
- Seek Jesus, build relationships, and share the joy of the Gospel. -  

- Busca a Jesus, construye relaciones  y comparte la alegria del Evangelio. - 

Parish Staff/Personal de la Oficina 
Father Mark Bentz:   
Pastor/Pastor……………………………………………………….. Ext: 204 
 

Eva Velasquez:   
Admin. Assistant/Asistente Admin……………………….. Ext: 200 
evelasquez@archdpdx.org 
 

Danielle Plantz:   
Pastoral Associate/Asociada Pastoral…………………....Ext: 203 
dplantz@archdpdx.org 
 

Peg Ries:  
Business Manager/Gerente…………………………………...Ext. 210 
pries@archdpdx.org 
  

Angela Miceli Stout:     
Marriage & Family Life Coordinator  
Coordinadora de Familia y Matrimonio.…………………..Ext. 202  
astout@archdpdx.org 
 

Kristin White:                  
Youth Minister/Ministra de Jóvenes……………………….Ext. 201 
kwhite@archdpdx.org 
 

Luis Marquez:             
Volunteer & Communications Coordinator  
Coord. de Voluntarios y Comunicaciónes ……………...Ext. 207 
lmarquez@archdpdx.org     
 

Debbie Jarvis: 
Religious Ed Coordinator 
Coord. de Educacion Religiosa ……………………………….Ext 206 

LITURGY SCHEDULE / HORARIO LITÚRGICO 
 

Saturday Vigil Mass/Misa de Vigilia de Sábado 
5:00pm English/Inglés 

Sunday Mass/Misa Dominical 
9:30am - English/Inglés 

12:15pm - Spanish/Español 
 

Weekday Mass (Church) /Litúrgia Semanal (Iglesia) 
Tuesday/Martes:   

6:30pm - Misa en Español/Spanish Mass 
 

Wednesday—Friday / Miercoles—Viernes  
12:15pm - English Mass/Misa en Inglés 

 

Sacrament of Reconciliation/Sacramento de Reconciliación 
Tue/Mar: 4:00—5:45pm 
Fri/Vier: 3:00—5:00pm 
Sat/Sáb: 3:30—4:30pm 

Sun/Dom: 8:30—9:15am  
 

1st Saturday of the Month/Primer Sábado del Mes  
 7:00am  Reconciliation/Reconciliación  
 8:00am   Extraordinary Form Mass (Latin) 
   Misa Forma Extraordinaria (Latin)   
 9:00am   Rosary/Rosario (Inglés) 
   Fatima Prayer Group (Inglés) 
 

The Rosary (Chapel)/El Rosario (Capilla) 
Wed/Mier:  8:00am English/Inglés 
Thur/Juv:  8:00am English/Inglés 

 

 
             

 

   

ST. ALICE CATHOLIC CHURCH 
Iglesia Católica Santa Alicia  

 

Office Hours/Horario de Oficina 
Monday/Lunes: CLOSED/CERRADO 
Tuesday—Friday: 9:00am - 4:00pm 
Martes—Viernes: 9:00am - 4:00pm 

Office Closed Daily/La Oficina Cierra Diario 12-2pm              

1520 E Street    Ph   541-747-7041 
Springfield, OR 97477   Fax 541-746-5213  

5th Sunday of Ordinary Time/5o Domingo de Tiempo Ordinario  

2/9/2020 
Follow us on/Sigenos en:          

  
St Alice Catholic Church                                  Saintaliceoregon 

   St. Alice Website/Sito Web  

STALICE.ORG 



 Prayers of the Faithful/Oraciones de los Fieles 

Intentions for the Week  
Intenciónes para la semana 

2/9/20 — 2/15/20 

02/09  9:30 AM Jim Simmerman +  
 

02/09  12:15 PM Porfino, Elfidio, Edgar Abarca 
 

02/11  6:30 PM   Eraclio y Ereida Lopez + 
 

02/12  12:15 PM Josephine Pitts +   
 

02/13  12:15 PM Brandon Teel   
 

02/15  5:00 PM  Deceased Friends & Members of 
  Burnham Family + 

READINGS FOR THE WEEK / LECTURAS DE LA SEMANA 

Mon/Lun: 1 Kgs 8:1-7, 9-13  Ps 132:6-7, 8-10 [8a]    Mk 6:53-56  

Tues/Mar: 1 Kgs 8:22-23, 27-30  Ps 84:3, 4, 5 and 10, 11 [2]   Mk 7:1-13  

Wed/Mir: 1 Kgs 10:1-10   Ps 37:5-6, 30-31, 39-40 [30a]   Mk 7:14-23  

Thur/Juv: 1 Kgs 11:4-13   Ps 106:3-4, 35-36, 37 and 40 [4a]  Mk 7:24-30  

Fri/Vie:  1 Kgs 11:29-32; 12:19  Ps 81:10-11ab, 12-13, 14-15 [11a and 9a] Mk 7:31-37  

Sat/Sab: 1 Kgs 12:26-32; 13:33-34 Ps 106:6-7ab, 19-20, 21-22 [4a]   Mk 8:1-10  

READINGS FOR SUNDAY/LECTURAS DEL DOMINGO 
Sun/Dom: Sir 15:15-20   Ps 119:1-2, 4-5, 17-18, 33-34 [1b]    
  1 Cor 2:6-10   Mt 5:17-37  

 

THANK YOU 
for your stewardship! 

 

 

¡GRACIAS¡ 
por su 

corresponsabilidad 

 

Bonnie Smith  
Justin McDougal 
Lavonne Hamlin 
Frank Elliott 
David Knox  
Kristen Drury  
Dick McLaughlin 
Jeff Crandall 
Linda Polak 

Maria Cisneros 
Ofelia Sandoval 
Adriana Ávila 
Eugenio Escobar 
Julián Torres Arciga 
Rafael Hernandez Zúñiga 
Samuel Bello 
Julie Bolkan 
Alejandra Monastrial  

Sunday/Domingo— 2/9       
11:00am Religious Ed/Ed Religiosa  
2:00pm RICA en Español - Centro Parroquial 
5:30pm Confirmation Class/Clase de Confirmacion 
 

Monday/Lunes— 2/10       
5:30pm Schola Choir Rehearsal  
6:00pm English Baptism Class - Parish Center  
6:30pm Consagracion a Jesus por Maria - Ed Center 
 

Tuesday/Martes— 2/11  
 No events/No Eventos  
Wednesday/Miercoles— 2/12   
6:30pm Ensayo de Coro - Cuarto de Ensayo 
7:30pm Hijos de Maria Santisima - Centro de Educacion  
 

Thursday/Jueves— 2/13       
5:30pm NET High School Retreat at O’Hara 
 Retiro de NET para High School en O’Hara 
6:45pm RCIA in English - Parish Center  
 

Friday/Viernes— 2/14    
5:30pm  Catholics in Recovery (CIR) - Ed Center  
6:00pm Valetines Dance/Baile de San Valetin - Parish Center  
7:00pm Rosario con los Niños - Centro de Educacion 
 

Saturday/Sabado— 2/15 
 No events/No Eventos  

What’s Happening this week!  
¡Qué está pasando esta semana! 

FINANCIAL STEWARDSHIP / CORRESPONSABILIDAD FINANCIERA 

  

 

Offertory  
Ofertorio 

Offertory 

Minimum 
Ofertorio 
Minimo 

 

+/- 

Offertory Goal 
for Growth  

Meta Para el 
Crecimiento del 

Ofertorio 

 

+/- 

02/01-02/2020 
Envelopes, Loose, & eGiving 

Sobres, cambio y electro dando $7,275.00 $9,846.15 -$2,561.15 $10,830.06 -$3,555.06 
Maintenance Fund 

Fondo de mantenimiento $102.00 $237.33 -$135.53 $392.16 -$290.16 
Poor Fund 

Fondo Pobres $0.00 $65.00 -$65.00 $172.55 -$172.55 

 



 
 

High School Retreat 2020 
Spoken 

 
Retiro de High School 2020 

Spoken  
 

 

POPE FRANCIS’ PRAYER INTENTIONS FOR FEBRUARY 
LA INTENCION DE ORACION DEL PAPA PARA EL MES DE FEBRERO 

 

Listen to the Migrants' Cries 
We pray that the cries of our migrant brothers and sisters, victims of criminal trafficking, may be heard and considered  
 

Escucha los gritos de los migrantes 
Oramos para que los gritos de nuestros hermanos y hermanas migrantes, víctimas del tráfico criminal, sean escuchados y 
considerados. 

ADORATION of the Holy Eucharist 
For current schedule and to sign up for a Holy 

Hour, visit the church website, stalice.org. 

ADORACION de la Santa Eucaristía 
Para el horario actual y para inscribirse en una 

Hora Santa, visite el sitio web de la iglesia, 
stalice.org. 

Want to be CONNECTED to the latest happenings? 
Mass changes or Event reminders? 

Text alice to  84576 to automatically sign up! 
 
 
 
 

¿Quieres estar CONECTADO a los últimos  
acontecimientos?  

¿Cambios de Misa o Recordatorios de Eventos? 

¡Textea alice al 84576 para  
inscribirse automáticamente! 

 

 

 

 Go to FORMED.ORG and click Sign-up  
 Click on “I belong to a parish or organization” 
 Find St. Alice Springfield, Oregon 
 Add First & Last Name & email.  Enjoy!  

Download the App FORMED  
from your App Store  

 
 

 Vaya a FORMED.ORG y ingrese a Sign-up  
 Ingrese a “I belong to a parish or organization”  
 Busce St. Alice Springfield, Oregon  
 Agrege su nombre y apeido y Coreo electronico y 

Disfrute!  

Descargue la aplicación FORMED  
de su App Store 

 

2120 Main St. 
Springfield, OR 97477 

Phone 541-726-9155 
 

Inclement Weather Policy 

To ensure the safety of our parishioners and staff, the 
Parish Office will be closed and all parish activities will 
be canceled any day that Springfield 
School District schools are closed due to 
inclement weather.   

Stay informed by visiting our website, 
stalice.org. 

Norma de Mal tiempo 
Para garantizar la seguridad de feligreses y personal, la 
Oficina estará cerrada y todas las actividades 
parroquiales serán canceladas cualquier día que las 
escuelas del Distrito Escolar de Springfield estén cerradas 
debido al mal tiempo. 
 

Manténgase informado visitando nuestro sitio web, 
stalice.org. 



 

JESUS invites. . .“Come, follow me.” 

All are welcome to attend the St. Alice Rite of Christian 
Initiation of Adults (RCIA) where we learn more about the 
Catholic Faith, deepen our spiritual lives, and support one 
another in growing in God's love.  The RCIA specifically 
prepares participants to receive baptism, First Eucharist, and/
or confirmation, but is open to all who seek Jesus. 
 

Next Session 
Date:  Thursday, February, 13th 
Time:  6:45—8:30 pm 
Location: Parish Center 
Topic: Catholic Social Teaching:  Building a Civilization of Love  

Presenter:  Kyle Dardis  
 

Please call Danielle at 541-747-7041 for more 
information. 

Valentines Day Dance  
February 14, 2020—Parish Center  

6:00pm - Dinner &  6:30pm - Dance 
$25 per person or $40 per couple  

 

Any profits will go toward the fundraiser for 
the new parish kitchen. If anyone would like to put in 

any special song requests,  
please contact David Roman at dave@djlazerdave.com 

Baptism Classes 

May 2020 
September 2020    
 

Application must be completed  
before attending the class.  

 

Baptism Dates 
 
June 6th & 7th  
July 2020 (Dates to be Determined) 
August 2020 (Dates to be Determined) 
October 10th & 11th 

 

Why Spend a Holy Hour with Jesus 
in the Blessed Sacrament? (Part 4) 

 

7. Jesus will give you all the graces you need to be happy! 
"The Lamb on the throne will shepherd them. He will lead 
them to the springs of life-giving water." (Rev 7:17) 
 
8. Jesus is infinitely deserving of our unceasing thanksgiving 
and adoration for all he has done for our salvation. 
"Worthy is the Lamb that was slain to receive honor, glory and 
praise." (Rev. 5:12) 
 
9. For peace in our country!  "When my people humble 
themselves and seek my presence... I will revive their 
land." (2Chr 7:14) 
 
10. Each hour you spend with Jesus on earth will leave your 
soul everlastingly more beautiful and glorious in heaven! 
"They who humble themselves shall be exalted...." "All of us, 
gazing on the Lord’s glory with unveiled faces, are being 
transformed from glory to glory into his very image." (Lk 18:14; 
2Cor 3:18) 
 
11. Jesus will bless you, your family and the whole world for 
this hour of faith you spend with Him in the Blessed 
Sacrament.  "Blessed are they who do not see and yet 
believe..." "Faith can move mountains..." " What is needed is 
trust... " "Behold I come to make all things new."  
(Jn 20:29; Mk 11:23; Mk 5:36; Rev 21:5) 
 
12. Each moment you spend with Jesus in the Blessed 
Sacrament brings joy, pleasure, and delight to his Sacred 
Heart!  "My joy, my pleasure, my delight is to be with 
you." (Prov 8:31) 
 
 

Source:  
https://www.catholicnewsagency.com/resources/
prayers/adoration-to-the-holy-sacrament/24-
reasons-for-spending-a-holy-hour-before-the-
blessed-sacrament 

mailto:dave@djlazerdave.com
https://www.catholicnewsagency.com/resources/prayers/adoration-to-the-holy-sacrament/24-reasons-for-spending-a-holy-hour-before-the-blessed-sacrament
https://www.catholicnewsagency.com/resources/prayers/adoration-to-the-holy-sacrament/24-reasons-for-spending-a-holy-hour-before-the-blessed-sacrament
https://www.catholicnewsagency.com/resources/prayers/adoration-to-the-holy-sacrament/24-reasons-for-spending-a-holy-hour-before-the-blessed-sacrament
https://www.catholicnewsagency.com/resources/prayers/adoration-to-the-holy-sacrament/24-reasons-for-spending-a-holy-hour-before-the-blessed-sacrament


JESUS te invita. . 
“Ven, sigueme.” 
 
Si tú o alguien que conoces está siendo atraído por Jesús para 
amarlo y seguirlo como miembro de la Iglesia Católica, 
entonces únete al Rito de Santa Alicia de Iniciación Cristiana 
de Adultos (RICA) donde puedes aprender más sobre la fe 
católica, profundiza tu vida espiritual y encuentra apoyo a 
medida que creces en el amor de Dios. El RICA prepara a los 
participantes para recibir el bautismo, la 
Primera Eucaristía y / o la confirmación.  
 

Domingos de 2:00 a 3:00 pm  
Por favor llame a al oficina al 
541-747-7041 para más información. 

Rosario de los Niños  
 

Padres si a usted le gustaria que sus hijos  de la edad de 
5-12 años aprendan a rezar el Rosario los esperamos 
los Viernes a las 7:00pm en el cuarto #5 de Centro de 

Educacion.  
 

Para mas informacion able con Clara Marquez  

al 541-285-0699 

 Baile de San Valentin  
      . 

14 de febrero de 2020 — Centro parroquial  
6:00pm - Cena y 6:30pm - Baile  
$ 25 por persona o $ 40 por pareja  
cualquier ganancia se destinará a la recaudación de 
fondos para La nueva cocina. Si a alguien le gustaría 
poner alguna canción especial 
solicitudes,  
por favor contacte a David Roman 
al correo electronico 
dave@djlazerdave.com 

Clases Bautizo  
Mayo 2020 
Septiembre 2020    
 

La forma debe ser completada  
antes de asistir la clase.   
 

Fechas de Bautizo 
Junio 6 y 7  
Julio 2020 (Fechas por determinar) 
Agosto 2020 (Fechas por determinar) 
Octubre 10 y 11 

¿Por qué pasar una hora santa  Jesús 
en el Santísimo Sacramento? (Parte 4) 

 

7. ¡Jesús te dará todas las gracias que necesitas para 
ser feliz! "El Cordero en el trono los pastoreará. Los 
guiará a los manantiales de agua vivificante". 
(Apocalipsis 7:17)  
 

8. Jesús merece infinitamente nuestra incesante 
acción de gracias y adoración por todo lo que ha 
hecho por nuestra salvación. "Digno es el Cordero 
que fue asesinado para recibir honor, gloria y 
alabanza". (Apocalipsis 5:12)  
 

9. ¡Por la paz en nuestro país! "Cuando mi gente se 
humille y busque mi presencia ... reviviré su tierra". 
(2Cr 7:14)  
 

10. ¡Cada hora que pases con Jesús en la tierra 
dejará tu alma eternamente más bella y gloriosa en 
el cielo! "Los que se humillen serán exaltados ..." 
"Todos nosotros, contemplando la gloria del Señor 
con rostros descubiertos, estamos siendo 
transformados de gloria en gloria en su propia 
imagen". (Lc 18:14; 2 Cor 3:18)  
 

11. Jesús te bendecirá a ti, a tu familia y al mundo 
entero por esta hora de fe que pasas con Él en el 
Santísimo Sacramento. "Bienaventurados los que no 
ven y creen ..." "La fe puede mover montañas ..." 
"Lo que se necesita es confianza ..." "He aquí que 
vengo a hacer todas las cosas nuevas". (Jn 20:29; Mc 
11:23; Mc 5:36; Rev 21: 5)  
 

12. ¡Cada momento que pasas con Jesús en el 
Santísimo Sacramento trae alegría, placer y deleite a 
su Sagrado Corazón! "Mi alegría, mi placer, mi 
delicia es estar contigo". (Proverbios 8:31)  
 

Fuente: https://www.catholicnewsagency.com/
resources/prayers/adoration-to-the-holy-
sacrament/24-reasons-for-spending-a-holy-hour-
before-the-blessed-sacrament  

 

AMOR ENCARNADO 

         . . .   esperando por ti 

mailto:dave@djlazerdave.com


Prison Ministry Pen-Pal 

The Archdiocese is looking for volunteers to participate in the Penitentiary Pen-Pal Program. This is a 
safe program designed to bring hope to those incarcerated and is considered works of mercy. All 
mailings will be done directly through the Archdiocesan Pastoral Center for safety. If you are 
interested in reaching out to adults in custody to share kindness and faith, contact Linda Showman 
at prisonministry@archdpdx.org  

Ministerio Penitenciario Pen-Pal 
La Arquidiócesis está buscando voluntarios para participar en el Programa Penitenciario Pen-Pal. Este es un programa seguro 
diseñado para brindar esperanza a los encarcelados y se considera obras de misericordia. Todos los envíos se realizarán 
directamente a través del Centro Pastoral Arquidiocesano por seguridad. Si está interesado en comunicarse con adultos bajo 
custodia para compartir amabilidad y fe, comuníquese con Linda Showman en prisonministry@archdpdx.org 

Marist Catholic High School is Accepting Admissions Applications 
 Admissions applications are being accepted for freshmen and transfer students for the 2020-21 school year. For more 

information, visit marisths.org/admissions-process1.html. 
 

 Each year, Marist distributes $1M in tuition assistance and scholarships, including the Vicariate Scholarship for practicing  
        Catholic families. More information is available at marisths.org/tuition-and-fees.html. The deadline to apply for tuition  
        assistance and scholarships is February 10, 2020. 
 

If you are interested in learning more about Marist, we’d love to meet you! Email admissions@marisths.org or call 541-686-2234 
to schedule a personal tour.  
 
 

Marist Catholic High School está aceptando solicitudes de admisión 
 Se aceptan solicitudes de admisión para estudiantes de primer año y estudiantes de transferencia para el año escolar   
        2020-21. Para obtener más información, visite marisths.org/admissions-process1.html. 
 

 Cada año, Marist distribuye $ 1M en asistencia de matrícula y becas, incluida la beca Vicariate para 
familias católicas practicantes. Más información está disponible en marisths.org/tuition-and-
fees.html. La fecha límite para solicitar asistencia de matrícula y becas es el 10 de febrero de 2020. 

 

Si estás interesado en aprender más sobre Marist, ¡nos encantaría conocerte! Envíe un correo 
electrónico a admissions@marisths.org o llame al 541-686-2234 para programar un recorrido personal. 

mailto:prisonministry@archdpdx.org
https://www.marisths.org/admissions-process1.html
mailto:admissions@marisths.org


 

¡Santa Alicia necesita tu ayuda! Estamos buscando nuevos miembros en 
nuestros ministerios para crecer. Debajo están las áreas que necesitamos.  

 

 
Techs de Sonido 
Accomodadores — Misa de Domingo 
Lectores 
Sacristanes 
Coordinador de Hospitalidad 
Artes y Ambiente 
Nueva tienda de Regalos de St. Alicia 
Embajadores de Adoración 
Contadores de Dinero 
Monaguillos de todas las edades. (Niños y Adultos) 
Lectores de Interactio (No es necesario saber Ingles) 
Mesa de ayuda de Interactio 
Ministros extraordinarios de la Sagrada Comunión a los enfermos y confinados  
 
Si está interesado en alguno de estos ministerios comunicarse con Luis 
Márquez al 
 

E-mail: LMARQUEZ@ARCHDPDX.ORG 
Teléfono: 541-747-7041 extensión 207 

 

St. Alice needs your help! We are looking for new members in our 
ministries to help us grow. Below are the areas of need.  

 
 

 

Sound Technicians  
Greeters— Saturday & Sunday Masses  
Readers 
Sacristans  
Altar Servers of all ages  
Hospitality Coordinator  
Arts & Environment 
New St. Alice Gift Shop 
Adoration Ambassadors  
Money Counters  
Interactio Readers (No need to know Spanish) 
Interactio Help Desk  
Extraordinary Ministers of Holy Communion to the Sick and Homebound  
 
If you are interested in any of these ministries please contact Luis Marquez at  

 
Email: LMARQUEZ@ARCHDPDX.ORG 

Phone: 541-747-7041 extension 207  
 

   Thank you!     ¡Gracias!  


